
Zmluva 
o zabezpečení spoločného stravovania dôchodcov - obyvateľov 
mestskej časti Bratislava-Ružinov a o poskytnutí príspevku na 
zabezpečenie spoločného stravovania dôchodcov - obyvateľov 
mestskej časti Bratislava-Ružinov (ďalej len „zmluva“) 
 
uzatvorená v zmysle §  269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 
neskorších predpisov, zákona č. 448/2008 Z. z. o sociálnych službách a o zmene a doplnení 
zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „zákon o sociálnych službách“) a v zmysle Všeobecne záväzného nariadenia 
mestskej časti Bratislava-Ružinov č. 32/2021 zo dňa 14.12.2021 o poskytovaní nenávratných 
finančných príspevkov obyvateľom mestskej časti Bratislava-Ružinov v čase hmotnej núdze, náhlej 
núdze, na zabezpečenie spoločného stravovania dôchodcov a iných nenávratných finančných 
príspevkov (ďalej len „všeobecne záväzné nariadenie“). 
                                                     
 
Účastník 1: MK GASTRO, s. r. o.  
 Nevädzová 5, 821 01  Bratislava   
Zastúpený: Andrejom Kučerkom, konateľom 
IČO: 43 879 454 
IČ DPH SK 2022506200                         
Bank. spoj.: VUB, Bratislava, a. s.  
IBAN: SK 6802 0000 0000 240 125 5257    
Zapísaný:              v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III 
    Oddiel: Sro, vložka č. 49678/B 
(ďalej len „účastník 1“) 
             
a 
 
Účastník 2: Mestská časť Bratislava-Ružinov 

Mierová 21, 827 05 Bratislava 
Zastúpený : Ing. Martinom  Chrenom, starostom 
IČO: 00603155 
DIČ:    2020699516         
Bank. spoj.: PRIMA BANKA Slovensko a. s.  
IBAN:    SK 1256 0000 0000 180 018 6012     
(ďalej len „účastník 2“) 
 

Článok I 
 
1. Účastník 1 sa zaväzuje, že bude poskytovať stravovacie služby formou vydávania obedov pre 

obyvateľov mestskej časti Bratislava-Ružinov, ktorí sú poberateľmi predčasného starobného 
dôchodku, starobného dôchodku alebo invalidného dôchodku, a ktorí nedisponujú akýmkoľvek 
iným príjmom okrem poberaného dôchodku (ďalej len „dôchodcovia“ alebo „oprávnená osoba“ 
alebo „stravník“), a to na základe preukázania písomného potvrdenia Miestneho úradu mestskej 
časti Bratislava-Ružinov o poskytnutí príspevku na stravovanie od  01. 01. 2025. 

 
2. Účastník 2 bude v zmysle § 8 ods. 4 všeobecne záväzného nariadenia prispievať na spoločné 

stravovanie dôchodcov diferencovaným spôsobom podľa skutočnej výšky starobných alebo 
predčasných starobných dôchodkov alebo invalidných dôchodkov dôchodcov (ďalej len 
„dôchodok“) nasledovne: 

 
a) oprávnenej osobe, ktorej výška dôchodku nepresahuje sumu 270,00 € príspevok vo 

 výške 1,70 € na jeden odobratý obed,  
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b) oprávnenej osobe, ktorej výška dôchodku, presahuje sumu 270,01 €, ale nepresahuje  sumu 
370,00 € príspevok vo výške 0,70 € na jeden odobratý obed,  

c) oprávnenej osobe, ktorej výška dôchodku presahuje sumu  370,01 €, ale nepresahuje  sumu 
555,00 €  príspevok vo výške 0,50 € na jeden odobratý obed,  

d) oprávnenej osobe, ktorej výška dôchodku presahuje sumu 555,01 €, ale nepresahuje  sumu 
600,00 € príspevok vo výške 0,30 € na jeden  odobratý obed. 

 
3. Príspevok na spoločné stravovanie dôchodcov v príslušnej výške bude účastník 2 poukazovať 

priamo poskytovateľovi stravovacích služieb, t. j. účastníkovi 1, a to na základe faktúry, ktorú 
bude účastník 1 účastníkovi 2 vystavovať a predkladať v zmysle Článku III tejto zmluvy.       
 

4. Účastník 2 na účely uvedené v predchádzajúcom odseku predloží účastníkovi 1 zoznam 
dôchodcov, ktorým bol priznaný príspevok na spoločné stravovanie dôchodcov spolu 
s informáciou, v akej výške sa predmetný príspevok bude tomu - ktorému dôchodcovi 
poskytovať.  
 

5. Cena jedného stravného lístka predstavuje sumu 5,70 € s  DPH,  ktorá bude znížená  o  
príslušnú sumu priznaného príspevku na spoločné stravovanie dôchodcov podľa ods. 2 tohto 
článku zmluvy. Ak si stravník vyberie drahšie jedlo ako je stravný lístok 5,70 € s DPH znáša 
rozdiel na vlastné náklady, čiže si rozdiel doplatí samostatne. Dôchodcovia si zakupujú stravné 
lístky v príslušnom počte na daný kalendárny mesiac, a to v sume zníženej o výšku príspevku 
poskytovaného účastníkom 2 do posledného dňa predchádzajúceho kalendárneho mesiaca  na 
mesiac vopred. 

 
Článok II 

 
1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú od  01. 01. 2025  do 31. 12. 2025. 

 
2. Účastník 1  sa zaväzuje poskytovať stravovanie formou obedov pre dôchodcov v súlade s 

Článkom I tejto zmluvy v prevádzke ,,Nevädzka“, na  Nevädzovej 5, Bratislava, denne v čase 
11.00 h - 14.00 h.  
 

Článok III 
 

1. Na základe počtu zakúpených stravných lístkov v príslušnom kalendárnom mesiaci tomu – 
ktorému dôchodcovi predloží účastník 1 účastníkovi 2 tejto zmluvy faktúru, v ktorej vyúčtuje 
príspevky účastníka 2 predstavujúce v súhrne celkovú sumu, ktorú je za daný mesiac účastník 2 
v zmysle záväzku vyplývajúceho z tejto zmluvy povinný účastníkovi 1 uhradiť (ďalej len 
„faktúra“). 

 
2. Prílohou faktúry musí byť podpísaný zoznam dôchodcov (stravníkov), ktorí si zakúpili stravné 

lístky v príslušnom kalendárnom mesiaci od účastníka 1. Zoznam musí obsahovať: meno 
a priezvisko dôchodcu; výšku príspevku podľa Článku I ods. 2; cenu stravného lístka podľa 
Článku I ods. 5, počet zakúpených stravných lístkov za kalendárny mesiac a celkovú sumu 
príspevku pre dôchodcu. Tento zoznam je účastník 1 povinný zaslať účastníkovi 2 spolu s 
faktúrou. 

 
3. Účastník 1 je povinný vystaviť faktúru v zmysle príslušných účtovných a daňovo právnych 

predpisov, pričom faktúra musí obsahovať všetky zákonom požadované náležitosti, ako aj 
správnu identifikáciu účastníka 2 a poskytnutých služieb. V prípade chybne vystavenej faktúry, 
resp. faktúry, ktorá nebude spĺňať náležitosti podľa tohto odseku, plynie tridsať (30) dňová 
lehota splatnosti faktúry až odo dňa prevzatia opravnej faktúry účastníkom 2.  

 
4. Účastník 2  sa  zaväzuje  uhradiť účastníkovi  1 faktúru vystavenú podľa  predchádzajúceho     

odseku  tohto  Článku zmluvy v lehote jej splatnosti. Splatnosť faktúry nemôže byť stanovená 
kratšie ako 30 dní  odo dňa doručenia faktúry účastníkovi 2. 
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5. Účastník 1 je povinný zaplatiť účastníkovi 2 zmluvnú pokutu vo výške 20,- € (slovom          
dvadsať eur) za každý deň, v ktorom stravovanie  v súlade s podmienkami dohodnutými v tejto 
zmluve nebude poskytovať. Nárok na náhradu škody spôsobenej účastníkom 1 účastníkovi  2  
nie  je  týmto ustanovením zmluvy nijako dotknutý.    

 
Článok  IV 

 
1.  Zmluvné strany zodpovedajú za škodu, ktorú porušením ustanovení tejto zmluvy, ako aj 

porušením ustanovení dotknutých všeobecne záväzných právnych predpisov druhej zmluvnej 
strane spôsobili, v plnom rozsahu.  

 
2.  Akékoľvek dohody pozmeňujúce alebo doplňujúce túto zmluvu zaväzujú zmluvné strany len 

vtedy, ak budú potvrdené písomným dodatkom k tejto zmluve podpísaným štatutárnymi orgánmi 
oboch zmluvných strán. 

 
3.  Zmluvné vzťahy, práva a povinnosti zmluvných strán neupravené touto zmluvou sa riadia 

príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných súvisiacich všeobecne 
záväzných právnych predpisov. 

 
4. Táto zmluva je vyhotovená v troch rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých dva rovnopisy 

dostane účastník 2 a jeden rovnopis dostane účastník 1. 
 
5. Táto  zmluva  nadobúda  platnosť  dňom  jej  podpísania  obidvoma  zmluvnými  stranami                

a  účinnosť dňa 01. 01. 2025 po jej predchádzajúcom zverejnení v zmysle § 47a ods. 2 zákona č. 
40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a §5a zákona         č. 211/2000 Z. 
z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, pričom zmluvné strany berú na vedomie, že pred dňom nadobudnutia 
účinnosti zmluvy dôjde k jej zverejneniu v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 
Slovenskej republiky, a to v celom rozsahu. Zverejnenie zmluvy zabezpečí Účastník 2. 

 
6. Zmluvné strany, ktoré sa výhradne pre účely tohto bodu budú ďalej označovať ako „mestská 

časť“ (účastník 2) a „partner mestskej časti“ (účastník 1), sa zaväzujú v rámci zmluvného vzťahu 
založeného touto zmluvou dodržiavať a presadzovať platné právne normy zakazujúce korupciu. 
Zmluvné strany sa zaväzujú a súhlasia s tým, že v prípade, ak konanie partnera mestskej časti, 
či už priame alebo cez sprostredkovateľa, vo svoj prospech alebo v prospech iného, vzbudzuje 
dôvodné podozrenie, že ide alebo by mohlo ísť o korupciu, takéto konanie je podstatným 
porušením tejto zmluvy a súčasne dôvodom na okamžité odstúpenie mestskej časti od tejto 
zmluvy, pričom partner mestskej časti je povinný nahradiť mestskej časti všetku škodu, ktorá jej v 
dôsledku takéhoto konania alebo v súvislosti s odstúpením od tejto zmluvy vznikla.“  

 
7. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu uzavreli slobodne a vážne, nie v tiesni, ani za nápadne  

nevýhodných podmienok, prečítali si ju, jej obsahu a jej forme porozumeli a nemajú proti nej 

žiadne námietky, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi. 
 
 
 
V Bratislave dňa: 26. 11. 2024               V Bratislave dňa: 26. 11. 2024 
 
Za účastníka 1:                                                                     Za účastníka 2: 
 
 
 
 
__________________________                                        ______________________________ 
            MK GASTRO, s. r. o                                                  Mestská časť Bratislava-Ružinov 
              Andrej Kučerka v. r.                                                         Ing. Martin Chren v. r.  
                 konateľ                                                                                      starosta    


